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For FAQs, detailed user manual and more information, please visit
contact us via Email -

FAQ.IRERIAR £ 4403, itps: olyhigh.com &S FEL FTcls
—EZX— L%y Asupport@holyhigh.com & T BT S

Haufig gestelle Fragen, ausfihriches Benutzerhandbuch und weitere
Informationen finden Sie bitte unter https:i “holyhigh.com oder
Kontaktieren S uns per E-Mail - support@holyhighicom.
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Wearing: Chose the siicone eartips and wingtips that are most sutable:
for your ears.
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Tragen: Wahlen Sie die Siikon-Ohrpads und Fligelspitzen, die fi Ihre
Ofren am besten geeignet sin
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Hinweis: Di

v indem Sie die
Oder Sie

kbnnen diese manuell ausschalten, indem Sie die Tasten 5 Sekunden lang
gedriickt halten, wenn keine Musik abgespiet wird
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estuche de carga conectamente.

Nota: Los auriculres pueden encender manaiments manteniendo

los botones tactes en
ool
N segundos en estado de reposo. N
Charging: d ch tekethemout [ | FR Pairing: Open the charging case and take out the earbuds, the earbuds
1o chergng coss wih USB- cal ofthe. thocarbuds them back Marche / At Sila b batterie, || v Blstootnpeiing moce. Select Hohyigh ABACS"
» oo s corecty jts : S || from the Bluetooth st of your device and click to connect,
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ol ’ et onguement i ks outons tactlesdes écouteurspercant

Laden: Bits siehen Se auert i Schutzoien von den Kopfhiremab || 97 a THolyHigh AEAD3, Z IR TIRAIL 7.

und laden Sie das Ladecase iber USB-C Kabel aul.
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Boutans pendant 5 secondes en mode vel
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Bluetooth. Seleccione “HolyHigh AEAQ3" ena lista de Bluetooth de
su dispositivo y haga clic para conectar,

FR

Couplage: Ouvrez Ia boite de charge et sortez les écouteurs, les

Sélectionnez «HolyHigh AEAO3» dans la iste Bluetooth de votre
appareil et cliquez pour a connexion.
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Accoppiamento: Apri la custodia di ricarica ed eslraw gh auricolari, gii
auricolari
Blustooth. Selezionare "HolyHigh jrivs daHe\enco Bluetooth del tuo|
dispositivo e fare clic per connettere.

rden erfolgreich zuriickgesetzt

paral " S ES
favor ¥ contacto. || COmo Usar ja s apas do sicona y s letasremovites para Cargar: Arana i y i sacrerers || Kopplung: Offnen Sie das Ladecase und nehmen Sie die Kopfhorer
con nosotros por correo electrénico - suppori@holyhighcom. orejas que més se adapten sus oidos. cargue el estuche de carga con el cable de carga USB-C. e Fhb oty a/;w BB LT A FH AL, | | On/ Off h heraus, die dann automatisch in den Bluetooth-Kopplungsmodus.
FR FR FR 4o /ahlen Sie HolyHigh AEA03" aus der
Pour la FAQ veuilez he les embouts et k hets doreille en silicone qui Charge: DE B\uemmh Liste Ihres Gerts und tippen Sie darauf, um eine
B s . rimetterl correttamente nella custodia.
siter iohoo pare-mailal ‘conviennent le mieux a vos oreilles. charger la bofte de charge avec un cable USB-C. Ein/Aus: Wonnder. ch, || Nota: gl auicolar manuaimente premendoe | Verbindung herzustellen
TRULY WIRELESS EARPHONES e seper@Rgheom i adecase | | tenendo premuti pulsant a sforamento sugl aurcolar per 2 secondi
T ) Ind gli auricolari in aituoi || Ricaricas anualmente i pulsanti per 5
per quenti, manuale per orscchi custoda diicarica con i cavo USB-C. legen Sie diese bitte richtig in das Ladacase zuriick. secondi in stato di non riproduzione.
e-mail - support@holyhigh.com.
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CONTROL DE RESET DESCRIPTIONS OF LED FR 19011 G s
Kontrolle: 2AVRIMRTYSIT: *mﬁﬁ‘n;xﬁﬁv%uﬁ/H.Kf“v indicadores LED parpadearén rapidamente con luz blanca. Ponga los INDICATOR Descriptions des voyants LED:
J 1 gmma\‘hppen 25: Halten Sie die Taste 2 Sekunde lang gedriickt o Bluetooth') 2 445 HolyHigh AEAD3 ) Z WIRS L. 1541 —ho—2EAT & . . interference, and (2)this device must accept any interference received,
i 2 doppett tippen ELET AT EA AR RS, zamvr/m%x STV TTE - t p é
4 3 cremal ippen CARY LD TREIRR ST A PR A RN r EE b Voyant blano éeint ol
Hinweise: e Pikorrafitiiya Rénitats . ) ges oo esponaieforcamplance ok vald e ueers bty f oporte e
v ] t os se coupler . capmont
(i 1« > ~ (2)1m Mono-Modus ist die Lautstérkeregelung nicht verfgbar veumez les réinitialiser. Supprimez « HolyHigh AEADS » de \a hsle des ) Note:
Qﬂ" Qﬂ" Qﬂ" QS" ° e esactvez iéphone. { o - Descrizioni degliindicatori LED: .  Class B digital dovice, pursuant {o Part 15 of the FCC Rules. These limits
fenn der Kopfhor 4 .o 4+ Luci rosse lampeggiano rapidamente  »: Luce bianca respirante

Pk it Dk 1t Controlar: b\t\e serzen Sie d\esen zuriick. Loschen Sie HolyHigh AEA03 "aus der gauche/droit et le voyant LED sur lécouteur clignotera en blanc pendant L .l d can radiate

X agaunio . 25: martenga presionsco e 2segurdos ~ Haten Sie den 5 p LEDinsorsofhapngose  LED indcsscl et ¥ Licirosse sempre accese i
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B s s m) Eamodo mono, mantenga presionado el auricular L para sattar ala EN o ‘5"“ dann Kopfhérer o ; ¥ WYH‘Q e Gl 4+ Red lights flash rapidly +: Breathing white light 1) this deice may not cause harmful ntererence, and rstalaton s eaupment does cause barmilnererence o o ot

siguiente cancicn.
(2JEn modo mono,la funcién del ajuste de volumen no esté disponible

EN
Control: FR
Xi: taponce  2S: press and hold for 2 seconds C‘m\\vblgr: »
. ¥2: appuye deux fois
5 Uple-ap x3: appuyez tvcns fois
Notes:
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(2)In mono mode, volume adjustment s unavailable
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chanson suivante.
(2) En mode mono, le réglage du volume riest pas dispornible.
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Controllo:

X toccare una volta
%2:toccare due volie
X3itoccare tre vof

25:tenere premuto per 2 secondi

1Ifthe earbuds cannot pair with other devices, lease reset the earbuds.
Delete "HolyHigh AEAD3" from the Bluetooth list and turn off the
Bluetooth of your phone. Keep the earbuds in ON status, iple-tzp L/R
andthe LED indicator on earbud flashes white o ford seconds then

3 Wenn cr Kopfrer mchtmiiancer gkoppetwerden onmen ite
setzen Sie diese zuriick. Lischen Sie ,HolyHigh AEAD3 "aus der
Bt steund schaen Se cas Bltcoh s oy s Hlen

. : és et appu d
écouteurs simutanément e es voyants LED sur s écouteurs clignoteront
rapidementen bianc. Mettez es écouteurs dans la bate de charge etles

teurs sont éinitalisé: 2

Sie den Kopfhrer im ON-Stat Kopfharer
und e LED-Anzsgen auf Kopmmer binken schnellim weiGen Licht,
d d
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15e gli auricolari non possono essere accoppiati con altri dispositivi
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spegni i Bluetooth el teefono. Mantieni i auricolari in stato ON, tocca tre

4+ Flashing red lights =:White light off

<+ Red lights always on
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second,
ol seno s rprstat corctamente,

goes out.Put the earbuds into Kopfhorer wurden
been reset successfully. eﬂc\gve\ch zumckfgesem

2.Ifthe earbuds cannot pai with each other, please reset the earbuds.

Delete "HolyHigh AEA03" from the Bluetooth list and turn off the ES

Bluetooth of your phone. Keep the earbuds in ON status and double-ap || Reinicio:

1 I
flash white ight. Put the earbuds info the charging case, and the earbuds || auriculares. Borre HolyHigh AEAQ' pague el
have been reset successfull. teléfono mévi. Mantenga k ENDIDOS,

haga tiple lc en el botén técti de LiRy el indicador LED
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25e gliauricolari
imia ol High AEAGS dallncs stoatne spegni i Bluetooth o
telefono. Mantieni gl auricolari n stato ON e tocca due volte entrambs g

»: Wees Licht intermittierend binken
» WeiBes Licht erscht

u
Rotes Licht binkt schnell
4*Rotes Licht binkend

< :Rotes Licht sténdig ein
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may cause undesiredcperaion
This deve complies with CAN ICES-3 (B)NME-3(8)

and on, the user s sncowaged ay o comec th ntacoranc by ono o
more of the folowing measures:
— Rerient ot relocate the recelving antenna.

which the recaiver s conncted.

Modek: AEAO3
FCC ID: 2ATWG-ABAD3
Shenzhen Yuangu Technology Co, Ltc
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FCC Caution:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device
can be used in portable exposure condition without restriction.



